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Rövision partielle de l‘ordonnance du 24 mai 1978 sur les droits politiques: revision des
dispositions relatives au vote electronique

Procedure d‘audition

Madame la ChanceIi~re d‘Etat,
Monsieur le Chancelier d‘Etat,
Mesdames, Messieurs,

En juin 2013, le Conseil f~d&aI approuvera selon toute probabiIit~ le troisi~me rapport sur le vote
~Iectronique, qui comprend une ~vaIuation des essais de vote par vole ~Iectronique men~s ~ ce jour
et pr~sente les perspectives de d~veIoppement. Le rapport esquisse aussi es lignes gän~rales de la
r~vision des bases I~gaIes, qui simpose au vu des enseignements tir~s des essais de vote
~Iectronique des dix derni~res ann~es. Comme les essais de vote ~Iectronique sont seuls concern6s,
la rövision porte pour linstant sur I‘ordonnance du 24 mai 1978 sur les droits politiques (ODP,
RS 161.11), mais pas sur la loi du 17 d~cembre 1976 sur les droits politiques (LDP, RS 161.1).

La r~vision de l‘ODP permet pour I‘essentiel:

1. de simplifier l‘ordonnance, grace notamment ~ I‘inscription de dispositions d‘exäcution dans un
r~gIement technique de la Chancellerie f~d~raIe;

2. de disposer d‘une proc~dure d‘autorisation plus efficace;
3. de mettre en place les bases permettant de passer ~ des syst~mes de deuxi~me g~n~ration

et de relever les limites.

Le nouveau r~glement technique concernant le vote ~Iectronique (RT VE), qui comprend les
dispositions d~taiII~es r~gIant les diff~rents aspects du vote par voie ~Iectronique, a le rang d‘une
ordonnance de la Chancellerie f~d~raIe. Les dispositions - qui sont majoritairement d‘ordre technique -
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pourront de ce fait ötre r~vis~es plus facilement ~ l‘avenir. Cette approche est d‘autant plus logique
que les exigences techniques sont rapidement d~pass~es et doivent ~tre fr~quemment adapt~es ä de
nouvelles normes techniques. Vous recevrez le RT VE dans le cadre d‘une proc~dure d‘audition
raccourcie qul aura heu en m~me temps que l‘audition sur la r~vision de l‘ODP en cours.

Les essais de vote ~lectronique continueront de requ~rir une autorisation du Conseil f~d~ral, qui
prendra d~sormais la forme d‘une autorisation g~n&ale d‘une dur~e maximale de deux ans. Les
cantons devront adresser ä la Chancellerie f~d~raIe une demande pour chaque scrutin, qui ne sera
approuv~e qu‘une fois remplies toutes les exigences au sens du RT VE (proc~dure d‘approbation). Si
la Chancellerie föd~rale refuse d‘approuver une demande qui s‘appuie pourtant sur une autorisation
g~n~rale et que le canton concern~ n‘accepte pas ce refus, la Chancellerie f~d~rale soumettra la
demande du canton au Conseil föd~ral af in qu‘il tranche.

S‘ils remplissent int6gralement les nouvelles exigences en matiöre de s~curit~ (systömes de
deuxi~me g~n~ration), les cantons pourront autoriser tout leur 6lectorat ä voter par voie ~lectronique.
La Confäd~ration et les cantons ont d~fini ensemble une mise en ceuvre par ~tapes de ces exigences
af in de permettre ~ une part plus importante de l‘~Iectorat de participer ~ plus br~ve ~ch~ance aux
essais de vote ~lectronique; les exigences sont fix~es dans le RT VE. Dans le cadre de la mise en
~uvre de la premi~re ~tape des nouvelles exigences en mati~re de s~curit~, la limite f~d&ale
passera de 10 % ~ 30 % et la limite cantonale, de 30 % ä 50 %.

Avant de soumettre la modification de l‘ODP au Conseil f~d~ral, la Chancellerie f~d~rale souhaite
donner aux Chancelleries d‘Etat des cantons, aux services cantonaux comp6tents pour les ~lections
et les votations et aux milieux int~ress~s la possibilit~ de prendre position sur les modifications
propos~es.

La Chancellerie f~d~rale proposera au Conseil f6d~ral de fixer la date de l‘entr~e en vigueur de la
modification de l‘ODP au 1er janvier 2014.

Vous trouverez en annexes le projet de modification de I‘ODP, les explications y relatives, le
questionnaire et la liste des destinataires. Vous pouvez t~l~charger des exemplaires supplämentaires
de ces documents ~ l‘adresse suivante: http://www.admin.ch/ch/f/gg/pc/pendent.html.

Nous vous remercions de bien vouloir examiner le projet de modification de l‘ODP et de transmettre
vos ~ventuelles remarques ä la Chancellerie f~d~rale au moyen du questionnaire. Nous vous prions
de retourner le questionnaire rempli ~ la Chancellerie f~d~rale (Chancellerie föd~rale suisse, Section
des droits politiques / Projet vote 6lectronique, Palais f6d~ral ouest, 3003 Berne) d‘ici le 19 juillet
2013 et de nous faire ~galement parvenir ce document sous forme ~lectronique
(beat.kuoni @ bk.admin.ch).

Monsieur Beat Kuoni (tal.: 031 322 06 10; courriel: beat.kuoni@bk.admin.ch) et Madame Anina Weber
(t~l.: 031 322 39 64; courriel: anina.weber@bk.admin.ch) r~pondront volontiers ~ vos ~ventuelles
questions.

Nous vous remercions de votre int~röt et de votre pr~cieuse collaboration, et vous prions d‘agr~er,
Madame la Chanceli~re d‘Etat, Monsieur le Chancelier d‘Etat, Mesdames, Messieurs, nos salutations
distingu~es.

QL~4CUAL4
Corina Casanova

Annexes: - Projet de modification de l‘ODP
- Explications
- Questionnaire
- Liste des destinataires


